
            श्रीमद्भागवत रसिक कुटुुंब 
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स्व धाम प्रस्थान को देखो हो रहे श्रीकृष्ण तैयार । 

उद्धृत सकए उद्धव िमक्ष अद्भुत अनमोल उद् गार ।। 

 

नारायणुं(न्) नमसृ्कत्य, नरुं (ञ्) चैव नरोत्तमम्। 

देवी ुं(म्) िरस्वती ुं(व ्ँ) व्यािुं(न्), ततो जयमुदीरयेत् 

 

नामिङ्कीततनुं(य ्ँ) यस्य, िवतपापप्रणाशनम्। 

प्रणामो दुुः खशमनि्, तुं(न्) नमासम हररुं (म्) परम् 

 

श्रीमद्भागवतमहापुराणम  

एकादशः  स्कन्धः  

एकोनत्रिंशोऽध्यायः  

 

उद्धव उवाच 

सुदुश्चरात्ममािं(म ) मने्य, योगचयाामनात्मनः  । 

यथािं(ञ )जसा पुमान  त्सदे्ध्यत , तने्म बू्रह्यिं(ञ )जसाचु्यत॥ 1॥ 

उद्धव म्हणाला - हे अचु्यता ! मन ज्याच्या ताब्यात नाही, त्याच्यािाठी ही 

योगिाधना करणे असतशय अवघड आहे, अिे मला वाटते. म्हणून आपण जेणे 

करून माणूि िहजपणे परमपद प्राप्त करू शकेल, अिा िोपा उपाय मला 

िाुंगा. (१) 
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प्रायशः (फ ) पुण्डरीकाक्ष, युिं(ञ )जन्तो योत्गनो मनः  । 

त्वषीदन्त्यसमाधानान - मनोत्नग्रहकत्शाताः  ॥ 2॥ 

हे कमलनयना ! बहुतेक योगी जेव्हा आपले मन एकाग्र करू लागतात, तेव्हा 

वारुंवार प्रयत्न करूनही मन वश न झाल्यामुळे खखन्न होतात. त्याुंना मनोसनग्रहाचे 

कष्ट तेवढे होतात. (२) 

अथात आनन्ददुघिं(म ) पदामु्बजिं(म ), 

हिं(म )साः (श ) श्रयेरन्नरत्वन्दलोचन । 

सुखिं(न ) नु त्वशे्वश्वर योगकमात्िस - 

त्वन्माययामी त्वहता न मात्ननः  ॥ 3॥ 

हे कमलनयना ! हे सवशे्वश्वरा ! म्हणूनच िारािार सवचार करणारे भक्त आनुंदाचा 

वषातव करणाऱ्या आपल्या चरणकमलाुंचा आनुंदाने आश्रय घेतात. परुं तु जे योग-

कमाांनीच सिद्धी समळवू इखितात, अशा अहुंकारी लोकाुंची बुद्धी आपल्या मायेने 

भ्रष्ट झाल्यामुळे ते आपल्या चरणकमलाुंचा आश्रय घेत नाहीत. (३) 

त्किं (ञ ) त्चरमचु्यत तवैतदशेषबन्धो, 

दासेष्वनन्यशरणेषु यदात्मसात्त्वम  । 

योऽरोचयत  सह मृगैः (स ) स्वयमीश्वराणािं(म ) 

श्रीमत्किरीटतटपीत्ितपादपीठः  ॥ 4॥ 

हे अचु्यता ! आपण िवाांचे बुंधू आहात. आपण आपल्या अनन्य शरणागत 

भक्ताुंच्या अधीन होता, यात काय आश्चयत ! ब्रह्मदेव इत्यादी लोकपाल, ज्याुंनी 

चरणकमल ठेवलेल्या चौरुंगावर आपले सदव्य मुकुट घाितात, तेच आपण 

रामावतारामधे्य वानराुंबरोबर समत्राप्रमाणे वागलात ! (४) 

तिं(म ) त्वात्कखलात्मदत्यतेश्वरमात्श्रतानािं(म ), 

सवााथादिं(म ) स्वकृतत्वद  त्वसृजेत को नु । 

को वा िजेत  त्कमत्प त्वसृ्मतयेऽनु िूतै्य, 

त्किं (व ्ँ) वा िवेन्न तव पादरजोजुषािं(न ) नः  ॥ 5॥ 
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हे प्रभो ! आपण िवाांचे सप्रयतम स्वामी आसण आत्मा आहात. शरणागताुंना िवतस्व 

देणारे आहात. आपण भक्ताुंिाठी जे केले, ते जाणणारा कोण बरे आपल्याला 

िोडील ? तिेच आपला सविर पाडणाऱ्या सवषयिुखाुंच्या मागे कोण लागेल ? 

आपल्या चरणकमलाुंच्या धुळीचे उपािक अिणाऱ्या आम्हाुंला दुलतभ अिे काय 

आहे बरे ? (५) 

नैवोपयन्त्यपत्चत्तिं(ङ ) कवयस्तवेश, 

ब्रह्मायुषात्प कृतमृद्धमुदः (स ) स्मरन्तः  । 

योऽन्तबात्हस्तनुिृतामशुििं(व ्ँ) त्वधुन्वन - 

नाचायाचैत्यवपुषा स्वगत्तिं(व ्ँ) व्यनत्कि ॥ 6॥ 

हे ईश्वरा ! आपण केलेल्या उपकाराुंचे स्मरण होऊन असधकासधक आनुंसदत होणारे 

आत्मज्ञानी ब्रह्मदेवाचे आयुष्य जरी त्याुंना समळाले, तरीिुद्धा ते आपल्या 

उपकाराुंची परतफेड करू शकणार नाहीत. जे आपण मनुष्याुंच्या अुंतरुंगात 

आत्मरूपाने आसण बाहेर आचायाांच्या रूपाने राहून त्याुंचे पाप नाहीिे करता व 

त्याुंच्यापुढे स्वतुः ला प्रकट करता. (६) 

श्रीशुक उवाच 

इतु्यद्धवेनात्यनुरिचेतसा, 

पृष्टो जगत्क्रीिनकः (स ) स्वशत्कित्िः  । 

गृहीतमूत्तारय ईश्वरेश्वरो, 

जगाद सपे्रममनोहरत्कस्मतः  ॥ 7॥ 

श्रीशुकदेव म्हणतात - भगवान श्रीकृष्ण ब्रह्मदेव इत्यादी ईश्वराुंचे िुद्धा ईश्वर आहेत. 

तेच आपल्या शक्ती ुंनी ब्रह्मदेव, सवषू्ण आसण रुद्र याुंचे रूप धारण करून जगाची 

उत्पत्ती, खस्थती, लयरूप खेळ खेळतात. उद्धवाने अत्युंत पे्रमाने भरलेल्या सचत्ताने 

त्याुंना अिे सवचारले, तेव्हा त्याुंनी मोहक हिून मोठ्या पे्रमाने िाुंगण्याि प्रारुंभ 

केला. (७) 

श्रीिगवानुवाच 

हन्त ते कथत्यष्यात्म, मम धमाान  सुमिं(ङ )गलान  । 

या(ञ )छ्र द्धयाऽऽचरन  मत्यो, मृतु्यिं(ञ ) जयत्त दुजायम  ॥ 8॥ 
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श्रीभगवान म्हणाले - छान ! मी तुला माझे अत्युंत मुंगलमय धमत िाुंगतो. त्याुंचे 

श्रद्धापूवतक आचरण केल्याने मनुष्य सजुंकण्याि अत्युंत कठीण अशा िुंिाररूप 

मृतू्यला िहज सजुंकून घेतो. (८) 

कुयाात  सवाात्ण कमाात्ण, मदथं(म ) शनकैः (स ) स्मरन  । 

मय्यत्पातमनत्श्चत्तो, मद्धमाात्ममनोरत्तः  ॥ 9॥ 

मनुष्याने आपली िगळी कमे माझ्यािाठीच करावीत आसण ती करतवेळी माझे 

स्मरण करण्याचा अभ्याि हळू हळू वाढवावा. त्यामुळे त्याचे मन आसण सचत्त मला 

िमसपतत होऊन जाईल आसण त्याचे मन व आत्मा माझ्याच धमातमधे्य रममाण 

होतील. (९) 

देशान  पुण्यानाश्रयेत, मद्भिैः (स ) साधुत्िः (श ) त्श्रतान  । 

देवासुरमनुषे्यषु, मद्भिाचररतात्न च ॥ 10॥ 

िाधुजन ज्या पसवत्र सठकाणी सनवाि करीत अितील, तेथेच माझ्या भक्तजनाुंनी 

राहावे आसण देवता, अिुर, सकुं वा मनुष्याुंपैकी जे माझे भक्त अितील, त्याुंच्या 

आचरणाचे अनुकरण करावे. (१०) 

पृथक  सरेण वा मह्यिं(म ),पवायारामहोत्सवान  । 

कारयेद  गीतनृत्यादै्यर - महाराजत्विूत्तत्िः  ॥ 11॥ 

पवतकाळ, यात्रा आसण महोत्सवाुंचे वेळी िवाांबरोबर सकुं वा एकट्याने नृत्य, गायन, 

वादे्य इत्यादी ुंनी महाराजाुंना शोभून सदितील, अशा थाटामाटात माझी यात्रा 

इत्यादी महोत्सव करावेत. (११) 

मामेव सवािूतेषु , बत्हरन्तरपावृतम  । 

ईके्षतात्मत्न चात्मानिं(य ्ँ), यथा खममलाशयः  ॥ 12॥ 

अुंतुः करण शुद्ध करून माणिाने आकाशािारख्या आतबाहेर पररपूणत तिेच 

आवरणशून्य अशा मला-परमात्म्यालाच िवत प्राण्याुंमधे्य आसण आपल्यातही 

अिल्याचे पाहावे. (१२) 

इत्त सवाात्ण िूतात्न, मद्भावेन महाद युते । 

सिाजयन  मन्यमानो, ज्ञानिं(ङ ) केवलमात्श्रतः  ॥ 13॥ 

ब्राह्मणे पुल्कसे से्तने, ब्रह्मणे्यऽके सु्फत्लिं(ङ )गके। 

अकू्ररे कू्ररके चैव, समदृक  पत्कण्डतो मतः  ॥ 14॥ 
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हे सनमतलबुद्धी उद्धवा ! जो फक्त ह्याच ज्ञानदृष्टीने िवाांना माझेच स्वरूप मानून 

त्याुंचा आदर करतो, त्याप्रमाणे ब्राह्मण व चाुंडाळ, चोर व ब्राह्मणभक्त, िूयत व 

सठणगी तिेच कृपाळू आसण कू्रर अशा िवत सठकाणी िमान दृष्टी ठेवतो, त्यालाच 

खरा ज्ञानी िमजले पासहजे. (१३-१४) 

नरेष्विीक्ष्णिं(म ) मद्भाविं(म ), पुिं(म )सो िावयतोऽत्चरात  । 

स्पधाासूयात्तरस्काराः (स ), साहिं(ङ )कारा त्वयत्कन्त त्ह ॥ 15॥ 

जेव्हा अशा प्रकारे नेहमी िवत स्त्री-पुरुषाुंचे सठकाणी माझीच भावना केली जाते, 

तेव्हा थोड्याच सदविात िाधकाच्या सचत्तातील स्पधात, ईष्यात, सतरस्कार आसण 

अहुंकार हे दोष नाहीिे होतात. (१५) 

त्वसृज्य स्मयमानान  स्वान , दृशिं(व ्ँ) व्रीिािं(ञ ) च दैत्हकीम  । 

प्रणमेद  दण्डवद  िूमा- वाश्वचाण्डालगोखरम  ॥16॥ 

आपलेच लोक आपल्याला हिले, तरी सतकडे लक्ष न देता लोकलज्जा व देहदृष्टी 

िोडून कुत्रा, चाुंडाळ, गाय, गाढव इत्यादी ुंना िाष्टाुंग नमस्कार करावा. (१६) 

यावत  सवेषु िूतेषु, मद्भावो नोपजायते । 

तावदेवमुपासीत, वाङ्मनः (ख )कायवृत्त्तत्िः  ॥ 17॥ 

जोपयांत िवत प्राण्याुंच्या सठकाणी माझी भावना सनमातण होत नाही, तोपयांत अशा 

प्रकारे मन, वाणी आसण शरीराच्या िवत कमाांनी माझी उपािना करीत राहावे. 

(१७) 

सवं(म ) ब्रह्मात्मकिं (न ) तस्य, त्वद्ययाऽऽत्ममनीषया । 

पररपश्यनु्नपरमेत , सवातो मुिसिं(म )शयः  ॥ 18॥ 

उद्धवा ! जेव्हा अशा प्रकारे िगळीकडे ईश्वरदृष्टी केली जाते, तेव्हा थोड्याच 

सदविात त्याला ज्ञान होऊन िवत काही ब्रह्मस्वरूप सदिू लागते. अशी दृष्टी 

झाल्यावर िगळे िुंशय आपोआप नाहीिे होतात. अशा प्रकारे माझा िाक्षात्कार 

करून घेऊन तो िुंिारातून सवरक्त होतो. (१८) 

अयिं(म ) त्ह सवाकल्पानािं(म ), सध्रीचीनो मतो मम । 

मद्भावः (स ) सवािूतेषु, मनोवाक्कायवृत्त्तत्िः  ॥ 19॥ 
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माझ्या प्राप्तीच्या िवत िाधनाुंमधे्य िवाांत शे्रष्ठ िाधन मी हेच मानतो की, िवत 

चराचराुंत मन, वाणी व शरीराच्या िवत वृत्ती ुंनी माझीच भावना करावी. (१९) 

न ह्यिं(ङ )गोपक्रमे ध्विं(म )सो, मद्धमास्योद्धवाण्वत्प । 

मया व्यवत्सतः (स ) सम्यङ - त्नगुाणत्वादनात्शषः  ॥ 20॥ 

हे उद्धवा ! या भागवतधमातची एकदा िुरुवात केल्यानुंतर कोणतेही सवघ्न आले, तरी 

त्यात जराही उणीव राहात नाही. कारण हा धमत सनष्काम व सनगुतण अिल्यामुळे मी 

िवोत्तम ठरवला आहे. (२०) 

यो यो मत्य परे धमाः (ख ), कल्प्यते त्नष्फलाय चेत  । 

तदायासो त्नरथाः (स ) स्याद , ियादेररव सत्तम ॥ 21॥ 

हे उद्धवा ! इतकेच काय, पण भय, शोक इत्यादी ुंमुळे उत्पन्न होणारी पळणे, रडणे, 

अशी सनरथतक कामे िुद्धा सनष्काम भावनेने मला परमात्म्याला िमसपतत केली 

अिता ती िुद्धा धमत ठरतात. (२१) 

एषा बुत्कद्धमतािं(म ) बुत्कद्धर - मनीषा च मनीत्षणाम  । 

यत  सत्यमनृतेनेह, मते्यनाप्नोत्त मामृतम  ॥ 22॥ 

अित्य आसण नासशवुंत शरीराने ित्य आसण अमृतस्वरूप अशा मला परमात्म्याला 

प्राप्त करून घेणे हाच बुखद्धमुंताुंचा सववेक आसण हेच आत्मज्ञान्याुंचे ज्ञान होय. 

(२२) 

एष तेऽत्ित्हतः (ख ) कृत्स्नो, ब्रह्मवादस्य सङ ग्रहः । 

समासव्यासत्वत्धना, देवानामत्प दुगामः  ॥ 23॥ 

ब्रह्मसवदे्यचे हे िुंपूणत रहस्य मी थोडक्यात तिेच सवस्तारपूवतक तुला िाुंसगतले. हे 

रहस्य देवताुंना िुद्धा समळणे असतशय अवघड आहे. (२३) 

अिीक्ष्णशसे्त गत्दतिं(ञ ), ज्ञानिं(व ्ँ) त्वस्पष्टयुत्किमत  । 

एतद  त्वज्ञाय मुचे्यत, पुरुषो नष्ट सिं(म )शयः ॥ 24॥ 

ज्या िुस्पष्ट आसण तकत शुद्ध रीतीने ज्ञानाचे वणतन मी वारुंवार तुला िाुंसगतले त्याचे 

ममत जो जाणतो, त्याच्या अुंतुः करणातील िुंशय नाहीिा होऊन तो मुक्त होतो. 

(२४) 
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सुत्वत्वििं(न ) तव प्रश्निं(म ), मयैतदत्प धारयेत  । 

सनातनिं(म ) ब्रह्मगुह्यिं(म ), परिं(म ) ब्रह्मात्धगच्छत्त ॥ 25॥ 

तुझ्या प्रश्ाुंची मी चाुंगल्या रीतीने उत्तरे सदली. जो ही प्रश्ोत्तरे सवचारपूवतक 

आत्मिात करील, तो वेदाुंचेसह परम रहस्य अिलेले िनातन परब्रह्म प्राप्त करून 

घेईल. (२५) 

य एतन्मम ििेषु, सम्प्रदद्यात  सुपुष्कलम  । 

तस्याहिं(म ) ब्रह्मदायस्य, ददाम्यात्मानमात्मना ॥ 26॥ 

जो माझ्या भक्ताुंना हे चाुंगल्या रीतीने स्पष्ट करून िाुंगेल, त्या ज्ञानदात्याला मी 

माझे स्वरूपिुद्धा देऊन टाकतो. (२६) 

य एतत  समधीयीत, पत्वरिं(म ) परमिं(म ) शुत्च । 

स पूयेताहरहमां(ञ ), ज्ञानदीपेन दशायन  ॥ 27॥ 

उद्धवा ! जो आमचा हा परम पसवत्र िुंवाद उत्तम रीतीने दररोज वाचील आसण 

दुिऱ्याुंना या ज्ञानदीपाने माझे दशतन घडवील तो पसवत्र होईल. (२७) 

य एतच्छर द्धया त्नत्यमव्यग्रः (श ) शृणुयान्नरः  । 

मत्य ित्कििं(म ) परािं(ङ ) कुवान , कमात्िना स बध्यते ॥ 28॥ 

जो कोणी एकाग्र सचत्ताने हे सनत्य श्रद्धापूवतक ऐकेल, त्याला माझी परमभक्ती प्राप्त 

होईल आसण तो कमतबुंधनातून मुक्त होईल. (२८) 

अयुद्धव त्वया ब्रह्म, सखे समवधाररतम  । 

अत्प ते त्वगतो मोहः (श ), शोकश्चासौ मनोिवः  ॥ 29॥ 

सप्रय िख्या ! ब्रह्माचे स्वरूप तू चाुंगल्या रीतीने िमजून घेतलेि ना ! आसण तुझ्या 

सचत्तातील मोह व शोक दूर झाले ना ? (२९) 

नैतत्त्वया दात्किकाय, नात्कस्तकाय शठाय च । 

अशुशू्रषोरििाय, दुत्वानीताय दीयताम  ॥ 30॥ 

हे ज्ञान तू दाुंसभक, नाखस्तक, लबाड, श्रद्धा निलेल्या, भखक्तहीन आसण उद्धट 

पुरुषाला कधीही िाुंगू नकोि. (३०) 
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एतैदोषैत्वाहीनाय, ब्रह्मण्याय त्प्रयाय च । 

साधवे शुचये बू्रयाद , ित्किः (स ) स्याचू्छद्रयोत्षताम  ॥ 31॥ 

जो या दोषाुंपािून मुक्त अिेल, ब्राह्मणभक्त अिेल, पे्रमळ अिेल, िाधू अिेल 

आसण पसवत्र आचरणाचा अिेल, त्यालाच हा िुंवाद िाुंगावा. माझ्याबद्दल भक्ती 

अिणाऱ्या स्त्री-शूद्राुंनाही हे ज्ञान द्यावे. (३१) 

नैतद  त्वज्ञाय त्जज्ञासोर - ज्ञातव्यमवत्शष्यते। 

पीत्वा पीयूषममृतिं(म ), पातव्यिं(न ) नावत्शष्यते ॥ 32॥ 

अमृतपान केल्यावर जिे काहीही सपण्यािारखे सशल्लक राहात नाही, त्याचप्रमाणे 

हे जाणून घेतल्यावर सजज्ञािूला आणखी काहीही जाणून घेण्याचे सशल्लक राहात 

नाही. (३२) 

ज्ञाने कमात्ण योगे च, वाताायािं(न ) दण्डधारणे । 

यावानथो नृणािं(न ) तात, तावािं(स )से्तऽहिं(ञ ) चतुत्वाधः  ॥ 33॥ 

सप्रय उद्धवा ! मनुष्याला ज्ञान, कमत, योग, व्यापार आसण राजनीती याुंपािून ज्या 

चतुसवतध पुरुषाथाांची प्राप्ती होते, ती िवत तुझ्यािारख्या अनन्य भक्ताुंिाठी मीच 

आहे. (३३) 

मत्यो यदा त्यिसमस्तकमाा, 

त्नवेत्दतात्मा त्वत्चकीत्षातो मे । 

तदामृतत्विं(म ) प्रत्तपद्यमानो, 

मयाऽऽत्मिूयाय च कल्पते वै ॥ 34॥ 

मनुष्य जेव्हा िगळी कमे टाकून फक्त मला शरण येतो, तेव्हा तो मला असतशय 

सप्रय होतो. (त्यावेळी त्याला काय देऊ आसण काय नको अिे मला होते.) मग मी 

त्याला अमृतत्व प्राप्त करून देतो आसण तो ब्रह्मस्वरूप होतो. (३४) 

श्रीशुक उवाच 

स एवमादत्शातयोगमागा- 

स्तदोत्तमश्लोकवचो त्नशम्य । 

बद्धािं(ञ )जत्लः (फ ) प्रीतु्यपरुद्धकण्ठो, 

न त्किं (ञ )त्चदूचेऽशु्रपररपु्लताक्षः  ॥ 35॥ 
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श्रीशुक म्हणतात - भगवान श्रीकृष्णाुंचा उपदेश ऐकून ज्याला योगमागत कळला 

अशा उद्धवाचे डोळे अशू्रुंनी भरून आले. पे्रमावेगाने त्याचा गळा दाटून आला, हात 

जोडून तो स्तब्ध उभा रासहला. त्याच्याच्याने काहीही बोलेवेना. (३५) 

त्वष्टभ्य त्चत्तिं(म ) प्रणयावघूणं(न ), 

धैयेण राजन  बहु मन्यमानः । 

कृतािं(ञ )जत्लः  प्राह यदुप्रवीरिं(म ), 

शीर्ष्ाा सृ्पशिं(म )स्तच्चरणारत्वन्दम ॥ 36॥ 

हे राजा ! पे्रमावेगाने द्रवलेले सचत्त त्याने धैयतपूवतक आवरले. स्वतुः ला अत्युंत 

भाग्यवान मानीत त्याने यदुशे्रष्ठ श्रीकृष्णाुंच्या चरणाुंवर मस्तक ठेवून त्याुंना प्रणाम 

केला आसण हात जोडून प्राथतना केली. (३६) 

उद्धव उवाच 

त्वद्रात्वतो मोहमहान्धकारो, 

य आत्श्रतो मे तव सत्न्नधानात  । 

त्विावसोः (ख ) त्किं (न ) नु समीपगस्य, 

शीतिं(न ) तमो िीः (फ ) प्रिवन्त्यजाद्य ॥ 37॥ 

उद्धव म्हणाला - हे प्रभो, आपण माया व ब्रह्मदेव याुंचेही मूळ कारण आहात. मी 

ज्या महान मोहरूपी अुंधारात िापडलो होतो, तो अुंधार तुमच्या िासन्नध्यात 

कुठल्या कुठे पळून गेला. जो अग्नीजवळ जातो, त्याला थुंडी, अुंधार याुंचे भय 

कोठून अिणार ? (३७) 

प्रत्यत्पातो मे िवतानुकत्किना, 

िृत्याय त्वज्ञानमयः (फ ) प्रदीपः  । 

त्हत्वा कृतज्ञस्तव पादमूलिं(ङ ), 

कोऽन्यत  समीयाच्छरणिं(न ) त्वदीयम  ॥ 38॥ 

दयाळू अशा आपण मला-आपल्या िेवकाला-सवज्ञानरूपी सदवा पुन्हा सदला. 

आपले उपकार जाणणारा कोण बरे आपले चरणकमल िोडून दुिऱ्याला शरण 

जाईल ? (३८) 
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वृक्णश्च मे सुदृढः (स ) से्नहपाशो, 

दाशाहावृष्ण्यन्धकसात्वतेषु । 

प्रसाररतः (स ) सृत्ष्टत्ववृद्धये त्वया, 

स्वमायया ह्यात्मसुबोधहेत्तना ॥ 39॥ 

आपणच आपल्या मायेने िृष्टीची वृद्धी करण्यािाठी मला अगोदर दाशाहत, वृष्णी, 

अुंधक आसण िात्वतवुंशी यादवाुंशी दृढ से्नहपाशाुंनी बाुंधले होते आसण आज 

आपणच आत्मबोधाच्या तीक्ष्ण तलवारीने ते पाश तोडून टाकलेत. (३९) 

नमोऽसु्त ते महायोत्गन , प्रपन्नमनुशात्ध माम  । 

यथा त्वच्चरणािोजे, रत्तः (स ) स्यादनपात्यनी ॥ 40॥ 

हे महायोगेश्वरा ! मी आपणाुंि नमस्कार करतो. आता आपण शरण आलेल्या 

माझ्यावर अशी कृपा करा की, ज्यायोगे आपल्या चरणकमलाुंवर माझी अनन्य 

भक्ती कायम राहील. (४०) 

श्रीिगवानुवाच 

गच्छोद्धव मयाऽऽत्दष्टो, बदयााख्यिं(म ) ममाश्रमम  । 

तर मत्पादतीथोदे, स्नानोपस्पशानैः (श ) शुत्चः  ॥ 41॥ 

भगवान श्रीकृष्ण म्हणाले - उद्धवा ! माझ्या आजे्ञने तू आता माझ्या 

बदररकाश्रमामधे्य जा. तेथे माझ्या चरणकमलाुंचे तीथत अिलेल्या अलकनुंदेचे स्नान-

पान केले अिता तू पसवत्र होशील. (४१) 

ईक्षयालकनन्दाया,त्वधूताशेषकल्मषः  । 

वसानो वल्कलान्यिं(ङ )ग, वन्यिुक  सुखत्नः (स )सृ्पहः  ॥ 42॥ 

अलकनुंदेच्या दशतनाने तुझे िारे पाप नाहीिे होईल. उद्धवा ! तू तेथे वल्कले नेि, 

वनातील कुं दमुळे, फळे खा आसण कोणतीही अपेक्षा न करता, आत्मानुंदात राहा. 

(४२) 

त्तत्तकु्षर्द्ान्द्र्द्माराणािं(म ) सुशीलः (स ) सिं(य ्ँ)यतेत्कियः । 

शान्तः (स ) समात्हतत्धया, ज्ञानत्वज्ञानसिं(य ्ँ)युतः  ॥ 43॥ 
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थुंडी-ऊन, िुख-दुुः ख इत्यादी द्वुंदे्व िहन कर. िदाचरणाने इुंसद्रये ताब्यात ठेव. सचत्त 

शाुंत व बुद्धी खस्थर ठेव आसण माझे स्वरूपज्ञान आसण अनुभव यात बुडत राहा. 

(४३) 

मत्तोऽनुत्शत्क्षतिं(य ्ँ) यते्त, त्वत्विमनुिावयन  । 

मय्यावेत्शतवात्कित्तो, मद्धमात्नरतो िव । 

अत्तव्रज्य गतीत्कस्तस्रो, मामेष्यत्स ततः (फ ) परम  ॥ 44॥ 

मी तुला जो उपदेश केला, त्याचा एकाुंतात सवचारपूवतक अनुभव घेत राहा. आपली 

वाणी आसण सचत्त माझे सठकाणी खस्थर कर. आसण मी िाुंसगतलेल्या भागवत 

धमातमधे्य रममाण हो. शेवटी तू सत्रगुणाुंमुळे समळणाऱ्या गती पार करून त्याुंच्याही 

पलीकडे अिणाऱ्या मला समळशील. (४४) 

श्रीशुक उवाच 

स एवमुिो हररमेधसोद्धवः (फ ), 

प्रदत्क्षणिं(न ) तिं(म ) पररसृत्य पादयो ॥ 

त्शरो त्नधायाशु्रकलात्िराद्राधीर - 

न्यत्षिं(ञ )चदर्द्न्द्र्द्परोऽयपक्रमे  ॥45॥ 

श्रीशुक म्हणतात - ज्याुंचे ज्ञान िुंिारभ्रम दूर करते, त्या श्रीकृष्णाुंनी उद्धवाला 

अिा उपदेश केला, तेव्हा त्याने त्याुंना प्रदसक्षणा घातली आसण त्याुंच्या चरणाुंवर 

मस्तक ठेवले. भगवुंताुंच्या उपदेशाने त्याचे िुख-दुुः खादी द्वुंद्व नाहीिे झाले होते. 

अिे अिूनही तेथून जातेवेळी त्याचे हृदय पे्रमाने भरून आले. त्यामुळे आिवाुंनी 

डबडबलेल्या डोळ्ाुंतून वाहणाऱ्या अशु्रधाराुंनी त्याने भगवुंताुंचे चरणकमल 

सभजवून टाकले. (४५) 

सुदुस्त्यजसे्नहत्वयोगकातरो, 

न शकु्नविं(म )स्तिं(म ) पररहातुमातुरः  । 

कृच्छर िं (य ्ँ) ययौ मूधात्न ितृापादुके, 

त्बभ्रन्नमसृ्कत्य ययौ पुनः (फ )पुनः  ॥ 46॥ 

ज्याुंच्यावरील पे्रम िोडणे अत्युंत कठीण, अशा भगवुंताुंना िोडून जाण्याच्या 

कल्पनेने व्याकूळ झालेला उद्धव त्याुंना िोडू शकत नव्हता. तरीही त्याुंच्या 

आजे्ञमुळे त्याला अत्युंत जड अुंतुः करणाने जावे लागले. जाताना त्याने भगवुंताुंच्या 

चरणपादुका आपल्या मस्तकावर धारण केल्या आसण त्याुंना वारुंवार प्रणाम करीत 

तो तेथून सनघाला. (४६) 
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ततस्तमन्तर्हात्द सिं(न )त्नवेश्य, 

गतो महािागवतो त्वशालाम  । 

यथोपत्दष्टािं(ञ ) जगदेकबनु्धना, 

तपः (स ) समास्थाय हरेरगाद  गत्तम  ॥ 47॥ 

भगवुंताुंचा परमपे्रमी भक्त उद्धव, हृदयामधे्य त्याुंना धारण करून बदररकाश्रमात 

पोहोचला आसण तेथे त्याने जगताचे एकमेव बुंधू भगवान श्रीकृष्ण याुंच्या 

उपदेशानुिार तपोमय जीवन व्यतीत करून त्याुंचे स्वरूप प्राप्त करून घेतले. 

(४७) 

य एतदानन्दसमुद्रसिृतिं(ञ ), 

ज्ञानामृतिं(म ) िागवताय िात्षतम  । 

कृरे्ष्न योगेश्वरसेत्वताङ त्िणा, 

सच्छर द्धयाऽऽसेव्य जगद  त्वमुच्यते ॥ 48॥ 

योगेश्वरिुद्धा ज्याुंच्या चरणाुंच्या िेवेत रत अितात, अशा श्रीकृष्णाुंनी भगवद्भक्त 

उद्धवाला आनुंदिागराचे िार अिे हे ज्ञानामृत िाुंसगतले. जो श्रदे्धने याचे थोडेिेही 

िेवन करतो, तो तर मुक्त होतोच. सशवाय त्याच्या िुंगतीने िगळे जग मुक्त होते. 

(४८) 

िवियमपहनु्तिं(ञ ) ज्ञानत्वज्ञानसारिं(न ), 

त्नगमकृदुपजहे्र िृिं(ङ )गवद  वेदसारम  । 

अमृतमुदत्धतश्चापाययद  िृत्यवताान , 

पुरुषमृषिमाद्यिं(ङ ) कृर्ष्सिं(ञ )ज्ञिं(न ) नतोऽत्कस्म ॥ 49॥ 

भ्रमर ज्याप्रमाणे फुलाुंचे िार अिलेला मध एकत्र करतो, त्याप्रमाणे वेद प्रगट 

करणाऱ्या श्रीकृष्णाुंनी भक्ताुंना िुंिारातून मुक्त करण्यािाठी, हे वेदाुंचे िार 

अिणारे शे्रष्ठ ज्ञानसवज्ञान िाररूपाने िाुंसगतले. तिेच िमुद्रातून अमृत काढून 

जरा-रोगादी भय दूर करण्यािाठी ते भक्ताुंना पाजले. अशा श्रीकृष्ण नाव 

अिणाऱ्या शे्रष्ठ आसदपुरुषाुंना मी नमस्कार करतो. (४९) 

इत्त श्रीमद्भागवते महापुराणे पारमहिं(म )स्यािं(म ) 

सिं(म )त्हतायामेकादशस्कने्ध एकोनत्रिं(म )शोऽध्यायः  ॥ 
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ॐ पूणतमदुः (फ्) पूणतसमदुं(म्)पूणाततू्पणतमुदच्यते 

पूणतस्य पूणतमादाय पूणतमेवावसशष्यते ॥ 

ॐ शाखतुः (श्)शाखतुः (श्)शाखतुः  ॥ 
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